AOI'OBOP
0 Hepejave reHeTHYEeCKHX PecypcoB

MeKRY [ocynmapcTBeHHBIM HAyUYHBIM YUpeXkKISHHEeM
«HCTHTYT reHetHky u uurosorun HaunonansHoi

akageMur Hayk benapyeu» uw  WaCcTHTYTOM
Ouonorur  — 000COOJIGHHBIM — TOZpa3zfeneHHeM
QeepanbHOr0  TOCYJAPCTREHHOIO  GIOMKETHOTO
YUPEXEHMS HayK# denepalbHOTO

HCCTIE0BATENBCKOr0 LeHTpa «Kapensckuii HayqHslit
nenTp Poccuiickol akaneMHH HayK»
«22» deppasst 2022 r. r. MuscK

I'ocynapcTBeHHOE HayuyHoe yupexnenne «MHCTHTYT
[EHETHKH W LUTONOrMH HauuoHanmsHON akageMHH

nayk bemapycu» (MHCTHTYT TEHETHKH W UHTOIOIHH
HAH benapycu) (Pecniybinuka bemapycs), B mune

JUpeKTOpa [edixo Pycnauna Hpanosuua,
JNEHCTBYIOLIEr0 Ha OCHOBAHMM YCTaBa, ¢ OJHOM
cTopoHBl (manmee - [locraBliMK reHeTHYECKUX

pecypcor), u Mucruryr 6uonoram — obocobaeHHoe
nojpasjiencaie  @enepalbHOI0 TrOCYJApCTBEHHOIO
OIOIDKETHOTO  yupeXxaeHHsS Hayku @enepaibHOro
HCCIEA0BATENLCKOT0 LieHTpa «Kapenbekuil HayuHbId
uenTp Poccuiickoif akagemuu nHayk» (Mb KapHI|
PAH) (Poccuiickan Denepauus), B IMUe IMPEKTOpa
Winoxu Bukropa AleKcaHIpoBu4Ya, JeHCTBYIOIETO
Ha OCHOBAaHMH YCTaBa, ¢ ApYro# CTOpPOHBI (Hmanec —
[lonp30BaTenb FEeHETUYECKHX PECYPCOB), COBMECTHO
aMeHyeMble  CTOPOHBI, 3aKMOYHIH  HACTOSIIHI
Horosop (ganee — JIoroBop) o HIKECIeAYIOHIEM:

1. NIPEIMET JOT'OBOPA

1.1. IlpenmeToM Hacrosiuuero Horosopa sBiasercs
neperava [locTaBImMKOM T'@HETHHECKHX PEecypcoB
ceMsH YeTbipex JuHui 13-3, 15-7-1, 15-7-2, 16-5
ApOBO# MATKOH mineHunswl Triticum aestivum L. c
HHTpOrpeccueil reHeTHYecKoro Mateprana Iriticum
dicoceoides TSt HAYYHBIX HCCHeN0BANHH
Ione3oBaremo reHeTuuyeckux pecypcor. JaxHsle
TUHHHM CO3JaHBl B 71a0OpaTopuH DKOJIOTHUYECKOH
TeHETUKH M 0uoTexHonoruu MHcTUTYTa reHeTHKH U
uuTonorun HAH bemapycu (paspaborauxu: x.0.1.
Opnoeckast Onbra ANEKCAHJIPOBHA,  AKAJEMHK
Xoreuépa JoboBr BiianuMupoBHa).

2. IOJIOKEHHMA H YCJIOBHUSA JOI'OBOPA

2.1. [lepenaua reHeTHYECKHX PECYPCOB, YKA3AHHBIX
B IMYHKTE 1.1 Hacrosmero  Jlorosopa,

[TocTaBiEHK TEHETHUECKHX PECYPCOB
Provider of Genetic Resources

AGREEMENT
on the Transfer of Genetic Resources

between the State Scientific Institution “Institute
of Genetics and Cytology of the National
Academy of Sciences of Belarus” and the Institute
of Biology, a separate subdivision of the Federal
State Budgetary Scientific Institution of the
Federal Research Centre “Karelian Research
Centre of the Russian Academy of Sciences”.

“22” February 2022 Minsk
The State Scientific Institution “Institute of
Genetics and Cytology of the National Academy
of Sciences of Belarus” (the Institute of Genetics
and Cytology, NAS of Belarus) (the Republic of
Belarus) represented by the Director, Mr Ruslan
Sheiko, acting by virtue of the Charter on the one
hand (hereinafter referred to as “the Provider of
Genetic Resources™) and the Institute of Biology
— a separate subdivision of the Federal State
Budgetary Scientific Institution of the Federal
Research Centre “Karelian Research Centre of the
Russian Academy of Sciences” (the Russian
Federation} represented by the Director, Mr
Vietor Iiyukha, acting by virtue of the Charter on
the other hand (hereinafter referred to as “the User
of Genetic Resources™), hereinafter collectively
referred to as “the Parties”, have entered into this
Agreement as follows:

1. SUBJECT MATTER OF THE

AGREEMENT
1.1. The subject matter of this Agreement is the
transfer of the seeds of four lines 13-3, 15-7-1, 15-
7-2, 16-5 of spring soft wheat Triticum aestivum
L. by the Provider of Genetic Resources with
introgression of Triticum dicoccoides genetic
material to the User of Genetic Resources for
scientific research. The lines were developed at
the Laboratory of Ecological Genetics and
Biotechnology of the Institute of Genetics and
Cytology, NAS of Belarus (Developers: Ms Olga
Orlovskaya, PhD; Ms Lyubov Khotyleva, the
Academician).

2. TERMS AND CONDITIONS OF THE
AGREEMENT
2.1  The transfer of genetic resources specified
in clause 1.1 of the Agreement shall be carried out

[Mons3oBareib FEHETHIECKUX Pe
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2
ocymecTBiseTcs: 0e3 NMPOBEICHHS B3aUMOPACYETOB H
pUHATHS (HHAHCOBBIX 00A3aTEIBCTB.

2.2. B memax HCIOJHEHHMS HACTOAIIEro NOTOBOpa
CropoHbl TpHHEMAIOT Ha cedd  Ccleayromme
00s13aTelbCTBA!

2.2.1. TTocTaBIyK reHeTHYECKHX PECYPCOB:

-B Teuenue 60 JHed ¢ JaTel  MOJIIMCAHHSA
Croponamu HacTtosiiiero Jloropopa obecrevnBaeT
nepenady no 200 3epen nunuid 13-3, 15-7-1, 15-7-2,
16-5 spoBoit MsArko# mimeHunsl Iriticum aestivum L.
C HHTpOrpeccMeil  IeHETHYECKOro  marepHana
Triticum dicoccoides 11onb30BaTento reHETHYECKHX
pECYpPCOB B COOTBETCTBHH ¢  myHkrom 1.1
HACTOSIIIIETO Horosopa 17§ TpeOOBaHUAMH
MEXYHAPOJHOTO 3aKOHOATEILCTRA 0
(HUTOCAHUTAPHOM  KOHTpOJE IpPH  MEPECHUIKE
pacTeHHH MOYTOBBIM OTIIPABICHUEM.

JIOKyMEHTOM, M[OJTBEPKIAIOMHM (akT nepenayu
IFEHETHYECKHX pECypCcOB, SBIISETCS aKT IIpHeMa-
mepegadd TIeHETHYECKHX PECYPCOB, IOIMHCAHHBIA
[TocTaBimukomM IreHeTHYECKHX  PEeCcypcoB "
ITonb30BaTeeM reHeTHYeCKHX PecypcoB, B KOTOPOM
JIOJDKHA OBITH yKa3aHa Jara Iepe/add TeHeTHICCKUX
pecypcoB.

2.2.2. Ilonp30BaTenb reHETHYECKHUX PECYPCOB!

- undopmupyer [locTaBmHKa TIE€HETHYECKHX
pecypcoB 0  TpeboBaHHAX  (HTOCAHHTAPHOrO
KOHTpOJISi K TPAHCIIOPTHPOBKE M (MJIM) IEPECHUIKE

TeHETUYECKOTO MarepHaja MOYTOBBIM
OTIPaBIEHHEM.

2.2.3. IloutoBblE pacxo/nl 1o OTIPABKE
IeHETHYECKHUX pecypcoB [lonwp3oBaresnto
IEHETHYECKUX PECYPCOB IO aJpecy, YKa3aHHOMY B
HactosimieM  Jlorosope, Hecér  [locraBmuk

IFE€HCTHYCCKHX PECYPCOB.

3. ICITOJIL30OBAHUE TEHETHYECKHX
PECYPCOB. IIPABA HA OB BEKTbI
UHTEJJIEKTYAJTBHONH COBCTBEHHOCTH

3.1. TlepemaBaemple T'E€HETHYECKHE peCypchl B
COOTBETCTBHH C HACTOSUIMM JloroBopoM HOJDKHBI
HCIIOJIB30BAThCS  HMCKIIIOUMTEIBHO B HAy4HBIX
HCCIICIOBAHMAX B HEKOMMEPUECKUX LIEIIsAX.

3.2. CropoHBl HMMEIOT paBHbBIE TIpaBa Ha
pe3yJbTATBl  HAy4YHBIX  MCCIENOBAaHMH H  HX
ony0IMKOBaHHE.

3.3. Ilepenaua TCHETHUYECKUX pecypcoB
[TocraBmuKoM T€HETHYECKHUX pecypcoB

OCYIIECTBIIICTCS B COOTBETCTBHH C IOJIOXKEHHAMH
Haroiickoro mpoTokoyia peryJHpoBaHHs JOCTyIa K
I€HETHYECKUM pecypcam " COBMECTHOTO
HCIIONIL30BAHMS HA CIPaBEeIMBOH M PaBHOH OCHOBE
BBIrOZ OT ux mnpuMeHeHHs K KonBeHmum o

TMocTaBIMK FeHETHYECKHX PECYPCOB
Provider of Genetic Resources

without mutual settlements and financial
commitments.
2.2. For the purposes of this Agreement, the

Parties undertake the following obligations:

2.1.1 The Provider of Genetic Resources shall:

- within 60 days from the date of signing by the
Parties of this Agreement, ensure the transfer of
200 grains of lines 13-3, 15-7-1, 15-7-2, 16-5 of
spring soft wheat Triticum aestivum L. with
introgression of the genetic material of Triticum
dicoccoides to the User of Genetic Resources in
accordance with clause 1.1 of this Agreement and
international ~ legislation  requirements  for
phytosanitary control in cases where plants are
dispatched by mail.

The document confirming the transfer of genetic .
resources is the Transfer and Acceptance Act on
genetic resources signed by the Provider of
Genetic Resources and the User of Genetic
Resources, which must indicate the date of the
transfer of genetic resources.

2.2.2 The User of Genetic Resources shall:

- inform the Provider of Genetic Resources about
phytosanitary ~control requirements for the
transportation and/or dispatch of genetic material
by mail.

2.2.3. Postage costs associated with the transfer of
genetic resources to the User of Genetic Resources
at the address specified in this Agreement shall be
borne by the Provider of Genetic Resources.

3. UTILIZATION OF GENETIC
RESOURCES. INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS
3.1 The genetic resources transferred in
accordance with this Agreement should be used
exclusively for scientific research for non-

commercial purposes.
3.2. The Parties shall have equal rights to the
results of scientific research and their publication.

3.3. The transfer of genetic resources by the
Provider of Genetic Resources shall be subject to
the Provisions of the Nagoya Protocol on Access
to Genetic Resources and the Fair and Equitable
Sharing of Benefits Arising from their Utilization
to the Convention on Biological Diversity.

[lonb30Barenb NreHETHUECKHX Pec B
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OHOJIOrHYEeCKOM pazHOOOPA3HH.

3.4. Hcnonb3oBaHHE NEPENAHHBIX T'€HETHUCCKHX
pecypcoB, a TakKe IPOU3BOAHBIX T'€HETHYSCKUX
pecypcoB (JIMHHH, COPTOB), ABUBIIUXCS PE3YJILTATOM
BOBJICUCHHS IeHEeTHYECKHX pecypcos [locrariiuka B
CGHGKHHOHHBIﬁ npomnecc, B KOMMEPYECKHX IEJIIX
BO3MOXHO TOJIBKO [IOCJE 3aKJIIOYEHHS] HOBOTO
JIOTOBOpa O COBMECTHOM HCIIOJIB30BAHHH BBITO/I,
HOJIyYEHHBIX B PE3YJIbTATe UX KOMMEPITHATH3AIIHH.

3.5. JIoOvle u3MeHeHHS YCIIOBHH HCIOIH30BAHUS
TFEHETHYECKHX PECYpPCOB, YKa3aHHbIX B nyHkre 3.1
nacrosiero Jlorosopa, 10KHbI ObITh OQOPMIIEHEI B
BH/IE JIOTIOJIHUTEBHBIX COTNIAIIEHUH (ITPOTOKOJIORB) K
Hacrosemy Jlororopy.

3.6. llomp3oBarenh  TEHETHYECKHX  PECYpPCOB
JOJDKEH IIONYYUTh IpeliBapUTelbHOEe O0J00peHuHe
MpunncTepcTBa NPHPOJHBIX PECYPCOB M OXPAHBI
okpyxatonied  cpensi  PecnyOnuku  Benapych
(KOMITETEHTHOTO HAIlHOHAIBLHOTO OpraHa) JIs:

- [ojayM 3adBKH Ha IONY4YCHHE [paBa
HHTEIUIEKTYaIbHON cOOCTBEHHOCTH Ha u3o0pereHue
Ha OCHOBE T€HETHYECKHX PECYPCOB, K KOTOPHIM ObLT
HOJIYYEH JOCTYII;

- KOMMEpPYECKOTO HCIOJIB30BAHUS TECHETHUCCKHUX
pecypcoB, K KOTOPBIM OBLT ITOJIyYeH JIOCTYIL.

4. MIOPAIOK PASPEHIEHUA CIIOPOB U
PA3HOI'JIACUH
4.1.B cnyuae BO3HHKHOBEHHS CIIOPOB |
pazHOTIacHd [0  BOIpOcaM,  SBISIOIUMCS
npeaMeToM Hactosiiero Jlororopa, HJIM B CBSI3U C
HUM, CTOpOHBI NPHUMYT BCE MEpbl K HX
paspelleHHI0 MyTeM NeperoBopoB. B mpotuBHOM
cllyyae paspelleHHe CIOpOB JOCTHUTaeTcs B
MOpPSAJIKE, YCTAHOBJIEHHOM  3aKOHOJAATEIbCTBOM
Pecniybnukun benapych, B cyneOHbIX opraHax
Pecniybnuku benapych. SI3bIK CyJI0IpOM3BOJICTBA —
PYCCKHUIA.
4.2.3a  HapylieHHWEe  YCIOBHH  HACTOSIIErO
JHorosopa CTOpoHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTH B
COOTBETCTBHH € JIEHCTBYIOIIIAM
3aKoHoAarenbcTBOM Pecniybnuku benapyce.

5. CPOK JEACTBUS JOTOBOPA

5.1. Hacrosimuii JloroBop BeTynaer B CHIIY €O
JHst ero nojanucaHust CTopoHaMH M JieHCTBYyeT
deccpouno.

5.2. Kaxnas u3 CtopoH B moOoe BpeMsl BIIpaBe B
OJTHOCTOPOHHEM MOPsAKE OTKa3aThcs OT HACTOSIIETO
Jlorogopa, mnuCBMEHHO mnpenynpeauB o0 3TOM
BTOpYI0 CTOpOHY HE mo3aHee, 4yeM 3a 30 (Tpuauars)
KaJE€HJapHbIX  JHEH 70 JlaThl  PacTOPXKEHHUs
Horogopa.

[TocTaBIIMK reHETHYECKUX PECYPCOB
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3.4. The use of transferred genetic resources, as
well as derived genetic resources (lines, varieties)
resulting from the utilization (involvement) of the
genetic resources of the Provider of Genetic
Resources in breeding for commercial purposes
shall be possible only after the conclusion of a
new agreement on sharing of benefits obtained as
a result of their commercialization.

3.5. Any changes in terms of the genetic
resources’ utilization specified in clause 3.1 of this
Agreement should be formalized in the form of
additional agreements (Protocols) to the present
Agreement.

3.6. The User of Genetic Resources should obtain
prior approval from the Ministry of Natural
Resources and Environmental Protection of the
Republic of Belarus (the Competent National
Authority) for:

- submitting of an application for intellectual
property rights to the invention based on accessed
genetic resources;

- commercial use of accessed genetic resources.

4. DISPUTE SETTLEMENT PROCEDURE

4.1. In case where disputes and disagreements
arise out or in connection with the subject matter
of this Agreement, the Parties shall take whatever
action is possible to settle them through
negotiations. Otherwise, disputes shall be resolved
in accordance with a procedure established by
legislation of the Republic of Belarus, in the
judicial bodies of the Republic of Belarus. The
language of legal proceedings is Russian.

4.2. In case of any violation of the terms of this
Agreement, the Parties shall be liable in
accordance with legislation in force of the
Republic of Belarus.

5. EFFECTIVE PERIOD OF AGREEMENT
5.1. The Agreement shall come into force after its
signing by both Parties and is not limited in time.

5.2 Either Party may unilaterally repudiate this
Agreement upon serving a written notice to the
other Party no later than 30 (thirty) calendar days
prior to the repudiation date of this Agreement.

[Tosib30BaTeNb FeHETHIECKHX PECYPCOB
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6. SAAKTIIOYUTEJBHBIE ITOJIOKEHH S

6.1. Hacrosmuit Jorosop moxer OBHITh H3MEHEH
WK JOMOJIHEH. Bce H3MEHEHHs H JOTOJIHCHHS
Hacrosuiero Jorosopa JOMKHEL OBITE COINIACOBAHBI
B niceMenHOH (popme CTOpoHaMH, BCTYNAKOT B CHITY
co musa nomnucasas CTOpOHaMH W AEHCTBYIOT IO
OKOHYaHHS cpoka AeiicTeus [lorosopa.

6.2. Hacrosmuuii Jlorosop cocTaBlieH Ha PyCCKOM H
AQuMIMHACKOM  A3BIKaX B JIBYX  9K3eMILIpax,
HMEIOIIMX O/IMHAKOBYIO IOPDHIHYECKYIO CHILY, IO
OJIHOMY 3K3eMIUIIpY Juist kKaxao# u3 CTopoH.

6.3. CxannpoBaHHas Konus nacTosmero Jlorosopa

UMEeT [OPHUAMYECKYI0 CHIIy [J0 oOmeHa ero
OpHUrHHAJIAMH. Cropona, HalpaBUBIIAs
CKAHHPOBAHHYI0 KomHIo Hacrosgmero Jlorosopa,

JIOIDKHA HAIPAaBHTR €ro OpHUTHHaln B TeueHue 10
(mecatu) pabouux JneH co J[AHS HalpaBjIcHHUs
CKAaHMPOBaHHOH KOMHH HacToALIEro JJorosopa.

6.4. CropoHBl TpPH3HAIOT H IOJTBEPNKIAIOT, YTO
KKOash #W3 HUX [POBOAWT TIONHTHKY IIOJHOM
HETCPIIHMOCTH KO B3ATOUHHYECTBY M KOPPYIIIWH,
U PEIIONIATAIOINYIO TONHBEIA 3alpeT KOPPYIIIMOHHBIX
neHCcTBHH.

7. AIPECA CTOPOH:

[TOCTABIIMK F’EHETHUMECKHX
PECYPCOB

["ocynapcTBerHOE HAYYHOE VapeKaeHne
«MuctutyT TeHETHKH H IUTONOTHH
HanmonansHoM akageMud Hayk besapycuy
Apmpec: 1. MuHek, yia. Axagemudcckas, 27
220072, Pecny6nuka benapyce

Tem.: +375 (17) 378-18-56

Qaxc: +375 (17) 378-19-17

e-mail: office@ige.by

JupekTop

P.W. Hletixo
2022 r.

« »

MOJIB3OBATEJIL TEHETUYECKHUX
PECYPCOB

Huctutyr  6Guonormn  —  obocobnennoe
TIOJIpa3iENICHHE QenepanbHOro
I'OCYHapCTBEHHOrO OHO/UKETHOTO  YUPeKICHHS
Haykd  DemepalbHOrO  MCCIENOBATENLCKOTO
uentpa  «Kapensckuit  Hay4HBIH  LEHTP

PoccuiicKoil akageMuH Hayk»
Anpec: r. lletposaroack, yi. [lymkunckas, 11
185910, Poccmiickaa Deneparus

[ToCcTaBLIMK reHETHIECKHX PECYPCOB
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6. FINAL PROVISIONS

6.1 The Agreement may be amended or
supplemented. All amendments and supplements
to this Agreement should be harmonized by the
Parties in writing and shall come into force from
the date of signing by the Parties and are effective
within the effective period of this Agreement.

6.2 The Agreement shall be constituted in English
and Russian, in two copies of equal legal force,
one copy for each Party.

6.3 The scanned copy of this Agreement and
Annexes thereto shall have full force and effect
until the exchange of original documents. The
Party delivering the scanned copy of this
Agreement should submit its original within 10
(ten) working days from the date the scanned copy
of this Agreement has been forwarded.

6.4. The Parties acknowledge and affirm that each
of them shall pursue a policy of zero tolerance for
bribery and corruption implying a complete
prohibition of corrupt practices.

7. ADDRESSES AND DETAILES OF THE
PARTIES
PROVIDER OF GENETIC RESOURCES

State Scientific Institution “Institute of Genetics
and Cytology of the National Academy of
Sciences of Belarus”

Address: 27 Akademicheskaya St., 220072 Minsk,
Republic of Belarus

Tel.: +375 17 378 18 56

Fax: +375 17378 19 17

E-mail: office@ige.by

Director

R.IL. Sheiko
2022

”

USER OF GENETIC RESOURCES

Institute of Biology — a separate subdivision of
the Federal State Budgetary Scientific Institution
of the Federal Research Centre “Karelian
Research Centre of the Russian Academy of
Sciences”

Address: 11 Pushkin St., 185910 Petrozavodsk,
Russian Federation

[Mosib30BaTENS FEHETHUECKHX pw
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Ten: +7 (8142) 76-98-10 Tel.: +7 (8142) 76 98 10
daxc: +7 (8142) 76-98-10 Fax: +7 (8142) 76 98 10
e-mail: biology@krc.karelia.ru E-mail: biology@krc karelia.ru

Director

Jlupekrtop
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